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 ローザンヌ国際バレエコンクールローザンヌ国際バレエコンクールローザンヌ国際バレエコンクールローザンヌ国際バレエコンクール    
参加要項参加要項参加要項参加要項    

        

１１１１    開催の期間・場所開催の期間・場所開催の期間・場所開催の期間・場所    
若いバレエダンサーの為の 2009 年ローザンヌ国際バレエコンクールは、スイスのローザンヌに本拠を置く舞踊
振興財団（Fondation en faveur de l'Art chorégraphique）主催により開催される。 
・開催期間・・・2009 年 1 月 27 日～2 月 1 日 
・開催場所・・・スイス・ローザンヌ・ボーリュ劇場（Théâtre de Beaulieu, Lausanne) 

・問い合わせ・参加申し込み先・・・ローザンヌ国際バレエコンクール事務局本部 
Prix de Lausanne  
Av. Bergières 6, 1004 Lausanne, Suisse 
Tél.: +41 21/643 24 05 
Fax: +41 21/643 24 09 
info@prixdelausanne.org 
www.prixdelausanne.org 

２２２２    芸術委員会／事務局芸術委員会／事務局芸術委員会／事務局芸術委員会／事務局 

M. Wim Broeckx （委員長） 
Mme Deborah Bull 
Mme Paola Cantalupo 
Mme Jill Gomme 
Mme Claudine Kamoun 
M. Garry Trinder 
M. Samuel Wuersten 
 
Mme Patricia Leroy （事務局長） 

３３３３    審査員審査員審査員審査員    
ローザンヌ国際バレエコンクールの審査員会及び選考委員会は、ダンス界に於いて国際的に活躍する著名人によ
り構成される。審査員リスト及び審査システムの詳細は、2008 年 12 月より、当コンクールの事務局本部及びホ
ームページ（www.prixdelausanne.org）にて入手可能である。 

４４４４    ローザンヌ国際バレエコンクールの目的ローザンヌ国際バレエコンクールの目的ローザンヌ国際バレエコンクールの目的ローザンヌ国際バレエコンクールの目的    
才能豊かな若いダンサーをプロとしてのキャリアに踏み出すよう援助することにある。 

コンクール出場に選考された者は、コンクール出場登録の際、下記の賞の内どちらを目標にしてコンクールに参
加するかを選択する。 

＊スカラシップ＊スカラシップ＊スカラシップ＊スカラシップ    
＊プロ研修賞＊プロ研修賞＊プロ研修賞＊プロ研修賞（但し、コンクール開催時点で 17 才以上の出場者のみが対象） 

出場者は、スカラシップ・プロ研修賞を受賞した場合に留学・研修を希望するバレエ学校・バレエ団を登録書類 
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に記述する。（13 を参照） 

 

決選出場者は、芸術委員長および審査委員長との面談において、希望する留学・研修先の再確認を行う。    

５５５５    参加資格参加資格参加資格参加資格    
生年月日が 1990 年 1 月 1 日～1993 年 12 月 31 日のあらゆる国籍の女子・男子で、将来プロとしての活動をめ
ざしているバレエダンサー。 

‐過去及び現在において、バレエ団とプロ契約を結び、ダンサーあるいは振付家としてプロ活動に従事する者の参
加は認められない。 

‐当コンクール参加登録を行ってから出場するまでの期間に、プロとしての就職が確実となった場合には、当コン
クールへの参加を断念しなければならない。 

これらの事項に関して参加登録者は個別に調査されることがあり、違反があった場合には参加差し止めや、受賞
した場合には賞の取り消し、賞金の返済による罰則が適用される。 

コンクール出場に選抜された者が、怪我などによる不調故に出場が不可能になっても、主催側は関知しない。 

コンクール開催期間中の怪我、病気、盗難について主催側はその責任を一切負わない。自己責任のもとで事故・
病気・盗難に備えて保険等の準備をすること。 

DVD 選考参加費用は 75 ユーロで、この払い戻しは不可とする。・・・・・支払い期限は 2008200820082008 年年年年 9999 月月月月 30303030 日日日日 

DVD 選考で選抜され、ローザンヌでのコンクールに出場する際の追加の参加費用は 75 ユーロで、同じく払い戻
しは不可とする。・・・・・支払い期限は 2008200820082008 年年年年 11111111 月月月月 30303030 日日日日 

 

＜＜＜＜    支払い方法支払い方法支払い方法支払い方法    ＞＞＞＞     

コンクールのホームページから参加登録の際にクレジットカードクレジットカードクレジットカードクレジットカードで支払う。 

それ以外の支払い方法を希望する場合は、info@prixdelausanne.org 宛に e-mail で事前に問い合わせること。 
 
スイス在住者は、120 スイスフランを払い込みすることも可能である。 
払い込み先  
CCP 10-2007-3 
Fondation en faveur de l'Art Chorégraphique 

IBAN CH740900 0000 1000 2007 3, BIC POFICHBEXXX （《registration》と明記すること）： 

 

支払いに関わる手数料は全て参加者の負担とする。 

旅費、及びローザンヌでの宿泊費は参加者の負担とする。 

「コンクール概要」をよく読んでから登録を行うこと。 

６６６６    申し込み締め切り申し込み締め切り申し込み締め切り申し込み締め切り    
2008 年 9 月 30 日 
DVD 選考参加費用の支払い、選考用 DVD と DVD 選考登録書類（必要事項を全て記入）が上記の期日までにロ
ーザンヌ国際バレエコンクール事務局本部に受理された参加者のみを選考対象とする。 
 

DVD 選考によってコンクールへ選抜された参加者は、2008 年 10 月 31 日までに発表される。 
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選抜された参加者は 2008 年 11 月 30 日までに、ローザンヌ国際バレエコンクール事務局へ、追加の参加費用の
支払い、コンクール出場登録書類の送付を完了させる。 

７７７７    舞台・舞台裏へのアクセス舞台・舞台裏へのアクセス舞台・舞台裏へのアクセス舞台・舞台裏へのアクセス    
コンクール出場者の父兄・付添いの教師は、コンクールの一部を見学することができる。コンクール期間中に会
場に張り出されるスケジュールを参照のこと。 
 

付添いの教師はコンクール開催期間中、自分の生徒にレッスンやリハーサルを行ってはいけない。 
 

撮影は禁止されており、カメラ類は没収される。撮影は禁止されており、カメラ類は没収される。撮影は禁止されており、カメラ類は没収される。撮影は禁止されており、カメラ類は没収される。    

８８８８    舞台の広さ・照明舞台の広さ・照明舞台の広さ・照明舞台の広さ・照明    
ボーリュ劇場 
� 舞台の広さ ： 幅 12ｍ×奥行き 14m 
� 舞台傾斜  ： 3....5 % 
コンクール期間中、舞台上で行われる演技は全て TV 用の照明で進行される。 

９９９９    参加回数について参加回数について参加回数について参加回数について    
• 過去に当コンクールで賞を受賞しなかった者は、年齢制限の許す範囲で、何度でもコンクールに登録できる。 
• 過去に当コンクールでスカラシップを受賞した者は、年齢制限の許す範囲で、プロ研修賞に登録できる。 
• 過去に当コンクールでプロ研修賞を受賞した者は、コンクールへの参加は認められない。 

10101010    写真、写真、写真、写真、撮影撮影撮影撮影、、、、視聴覚記録物およびその使用について視聴覚記録物およびその使用について視聴覚記録物およびその使用について視聴覚記録物およびその使用について    
参加者のバリエーションやコンクール参加に関連する写真、撮影、視聴覚記録物は、その記録方法の如何に関わ
らず、舞踊振興財団の独占的財産となる。参加者のバリエーションやコンクール参加に関連する視聴覚記録物の
撮影等は、舞踊振興財団の書面による許可なしには認められない。参加者は、舞踊振興財団またはその委託を受
けた第三者が作成するあらゆる記録、複製、上映、放送、展示、配布、出版（舞踊振興財団のホームページ
www.prixdelausanne.org での公開を含む）に関する権利を放棄する。参加者は、当該記録物がどのような製品・
サービスを宣伝するものであれ、委託を受けた第三者を含め、商業的・宣伝目的で使用されることを確認同意す
る。参加者は、ローザンヌ国際バレエコンクールの受賞者への賞金を負担するスポンサーが、宣伝目的で受賞者
の画像を使用することに合意する。参加者による舞踊振興財団へのこの権利の付与は永久的かつ変更不能なもの
であり、地理的・時間的制限はなく、舞踊振興財団または財団に付与した権利に関わる上述の記録物を利用する
第三者に対して、あらゆる種類の要求、支払い、報酬、経費還付、その他の代償を受ける権利を放棄する。当コ
ンクール主催者は、TV 局あるいは個人との契約を単独に決定する。 

11111111        決定機関決定機関決定機関決定機関    
当コンクール規定の例外については、舞踊振興財団理事会もしくは実行委員会のみが、最終決定権を有する。 
 

DVD 選考は選考委員会によって行われ、その選考を最終決定とし、訂正は一切認められない。 
 

ローザンヌで行われるコンクール審査委員会による選考、決選、賞の決定は、それを最終決定とし、訂正は一切
認められない。審査員は自身の生徒の審議はしない。 
 

正式にはフランス語版の諸規定が適用される。 
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12121212    夏期講習会夏期講習会夏期講習会夏期講習会    
全ての決選進出者は下記の夏期講習会のリストから１つ選び、ローザンヌ国際バレエコンクールの認可のもとで
受講料免除で参加する権利が与えられる。（但し、旅費・宿泊費は自己負担） 

ABT サマーインテンシブ（ニューヨーク／アメリカ）＊＊＊＊ 

 

ABT Summer Intensive 

ボストン･バレエ･サマー･ダンス･プログラム（ボストン／アメリカ）＊＊＊＊ 

 

Boston Ballet Summer Dance Program 

セントラル・スクール・オブ・バレエ（ロンドン／英国） 
 

Central School of Ballet 

カンヌ・ロゼラ・ハイタワー・バレエ・スクール（カンヌ／フランス） 
 

Ecole Supérieure de Danse de Cannes 
Rosella Hightower 

ヒューストン・バレエ・アカデミー（ヒューストン／アメリカ） 
 

Houston Ballet's Ben Stevenson Academy 

インターナショナル・ダンス・セミナー（ブラジリア／ブラジル） 
 

Séminaire International de Danse 

(＊＊＊＊ = 受講料免除での参加は、決選進出者１名のみに限る) 

13131313    賞賞賞賞    
全ての決選出場者には賞状とメダルが授与される。入賞しなかった決選出場者には 1,000 スイスフランの奨励金が
贈られる。 
 
審査委員会は以下の各賞を授与する。 

A.A.A.A. “スカラシップ”“スカラシップ”“スカラシップ”“スカラシップ”    

下記のリストより、自ら希望するスクールへ 1 年間、授業料免除で留学ができ、その 1 年間の留学中の生活援助
金として 16,000 スイスフランが 10 ヶ月に分割して毎月送金される。 

 

マンハイム・ダンス・アカデミー（マンハイム／ドイツ） Akademie des Tanzes 

アントワープ・ロイヤル・バレエスクール（アントワープ／ベルギー） Antwerp Royal Ballet School 

オーストラリア・バレエ・スクール（ヴィクトリア／オーストラリア） Australian Ballet School 

カナダ・ナショナル・バレエ・スクール（トロント／カナダ） Canada’s National Ballet School 

セントラル・スクール・オブ・バレエ（ロンドン／英国） Central School of Ballet 

マルセイユ国立バレエ学校（マルセイユ／フランス） Ecole Nationale Supérieure de Danse de Marseille 

カンヌ・ロゼラ・ハイタワー・バレエ・スクール（カンヌ／フランス） Ecole Supérieure de Danse de Cannes Rosella 
Hightower 

イングリッシュ・ナショナル・バレエ・スクール（ロンドン／英国） English National Ballet School 

ハンブルク・バレエ・スクール・ジョン・ノイマイヤー（ハンブルク／ドイツ） Hamburg Ballet School – John Neumeier 

ハリッド・コンセルヴァトリー（ボカ･レートン／アメリカ） Harid Conservatory 

ヒューストン･バレエ･アカデミー（ヒューストン／アメリカ） Houston Ballet's Ben Stevenson Academy 

ハンガリー・ダンス・アカデミー（ブダペスト／ハンガリー） Hungarian Dance Academy 

ジョン･クランコ･スクール（シュツットガルト／ドイツ） John Cranko School 

ナショナル・コンセルヴァトリー・ダンス・スクール（リスボン／ポルトガル） National Conservatory Dance School 
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ニュージーランド・スクール・オブ・ダンス（ウェリントンサウス、ニュージーランド） New Zealand School of Dance 

ノース・カロライナ・スクール・オブ・アーツ（ウィンストン･セーラム／アメリカ） North Carolina School of the Arts 

ペルミ国立バレエ・アカデミー（ペルミ／ロシア） Perm State Ballet School 

ロイヤル・バレエ・スクール（ロンドン／英国） Royal Ballet School 

ハーグ・ロイヤル・コンセルヴァトワール、ダンス課（ハーグ／オランダ） Royal Conservatory 

デンマーク・ロイヤル・バレエ・スクール（コペンハーゲン／デンマーク） Royal Danish Ballet School 

スウェーデン・ロイヤル・バレエ学校（ストックホルム／スウェーデン） Royal Swedish Ballet School 

サンフランシスコ・バレエ・スクール（サンフランシスコ／アメリカ） San Francisco Ballet School 

スクール・オブ・アメリカン・バレエ（ニューヨーク／アメリカ） School of American Ballet 

スカラ座バレエ学校（ミラノ／イタリア） Scuola di Ballo del Teatro alla Scala 

ミュンヘン・バレエ・アカデミー（ミュンヘン／ドイツ） Staatliche Ballettakademie 

上海市舞踊学校（上海・中国） 

チューリッヒ・ダンス・アカデミー（チューリッヒ／スイス） 

Shanghai Dance School 

Tanz Akademie Zurich 

ワガノワ・バレエ・アカデミー（サンクトペテルブルグ／ロシア） Vaganova Academy 

ウィーン・オペラ・バレエ学校（ウィーン／オーストリア） Vienna State Opera Ballet School 

  

原則として、上記の提携スクールは受賞者 1 名のみを受け入れるが、場合により 2 名以上を受け入れることもある
。複数の受賞者が同じ学校への留学を希望した場合には、決選の成績が最も高かった受賞者が優先的に受け入れら
れる。 

クラスは９～10 ヶ月間続き、2009 年秋に始まり 2010 年 6 月もしくは 7 月に修了となる（但し、オーストラリア
およびニュージーランドの修学期間は 2010 年 1 月～2010 年 12 月）。スカラシップの延期や換金は許可されない
。スカラシップは上記のリスト内のスクールでのみ適用される。スカラシップは留学先のスクール事務局へ直接送
金され、毎月受賞者に支給される。受賞者はスクールを選択する際に、そのスクールが管理する規則および規制に
従うことへの合意をする。 

支給される 16,000 スイスフランが都市によっては留学中の生活費全てをカバーできない場合もありうる。家族
が不足分を援助できるように、受賞者は、1 年間の留学生活を送る都市の物価･生活費について予め十分情報収集
すること。 

受賞者が、なんらかの事情で 1 年間の留学を、全期間または留学期間の途中で行えなくなった場合、またその権
利を放棄した場合には、留学先学校での授業料免除の特典および留学生活援助金である賞金（もしくはその残額
）は、その時点で舞踊振興財団のものとなり、その使用については実行委員会が決定する。コンクールの規約が
尊重されない場合、とりわけ受賞者が研修の権利を全面的に放棄した場合、この放棄によって舞踊振興財団が負
わなければならない経費と同等額を罰則としてその受賞者に課すことがある。 

B.B.B.B.     “プロ研修賞”“プロ研修賞”“プロ研修賞”“プロ研修賞”    

このプロ研修賞はコンクール開催時点で 17 才以上の参加者を対象とする。下記のリストより、自ら希望するカ
ンパニーの活動に研修生として 1 年間参加ができる。研修中の生活援助金として 16,000 スイスフランが 10 ヶ月
に分割して毎月送金される。 

 

ABT II（ニューヨーク／アメリカ） ABT II 
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オーストラリア・バレエ団（ヴィクトリア／オーストラリア） Australian Ballet 

グランド･テアトル･ド･ジュネーブ･バレエ団（ジュネーブ／スイス） Ballet du Grand Théâtre 

バイエルン･ステート･バレエ団（ミュンヘン／ドイツ） Bavarian State Ballet 

ベジャール･バレエ･ローザンヌ（ローザンヌ／スイス） Béjart Ballet Lausanne 

バーミンガム･ロイヤル･バレエ団（バーミンガム／英国） Birmingham Royal Ballet 

デュッセルドルフ・バレエ団（デュッセルドルフ／ドイツ） Deutsche Oper am Rhein Company Ballet 

オランダ･ナショナル･バレエ団（アムステルダム／オランダ） Dutch National Ballet 

ジョン･ノイマイヤー･ハンブルグ･バレエ団（ハンブルグ／ドイツ） Hamburg Ballet - John Neumeier 

ヒューストン・バレエ団Ⅱ（ヒューストン／アメリカ） Houston Ballet II 

モンテカルロ･バレエ団（モンテカルロ／モナコ） Monte-Carlo Ballets 

ナショナル･バレエ･オブ･カナダ（トロント／カナダ） National Ballet of Canada 

ネザーランド･ダンス・シアターII（ハーグ／オランダ） Nederlands Dans Theater II 

パシフィック･ノースウェスト･バレエ団（シアトル／アメリカ） Pacific Northwest Ballet 

ロイヤル･バレエ団（ロンドン／英国） Royal Ballet 

ロイヤル･バレエ･オブ･フランダース（アントワープ／ベルギー） Royal Ballet of Flanders 

デンマーク王立バレエ団（コペンハーゲン／デンマーク） Royal Danish Ballet 

スウェーデン王立バレエ団（ストックホルム／スウェーデン） Royal Swedish Ballet 

サンフランシスコ･バレエ団（サンフランシスコ／アメリカ） San Francisco Ballet 

シュツットガルト･バレエ団（シュツットガルト／ドイツ） Stuttgart Ballet 

チューリッヒ･バレエ団（チューリッヒ／スイス） Zurich Ballet 

原則として、上記の提携カンパニーは受賞者 1 名のみを受け入れるが、場合により 2 名以上を受け入れることも
ある。複数の受賞者が同じバレエ団での研修を希望した場合には、決選の成績が最も高かった受賞者が優先的に
受け入れられる。プロ研修賞の延期や換金は許可されない。プロ研修賞は上記のリスト内のカンパニーでのみ適
用される。 

16,000 スイスフラン（研修期間中の生活援助金）は 10 回に分けて毎月振り込まれる。コンクール主催者が賞金
の振込をできるよう、受賞者は研修先の都市にある銀行口座を開設すること。 

支給される 16,000 スイスフランが都市によっては留学中の生活費全てをカバーできない場合もありうる。家族
が不足分を援助できるように、受賞者は、1 年間の留学生活を送る都市の物価･生活費について予め十分情報収集
すること。 

受賞者が、なんらかの事情で 1 年間の研修を全期間または研修期間の途中で行えなくなった場合、またその権利
を放棄した場合には、研修先のカンパニーでの研修生活援助金である賞金（もしくはその残額）は、その時点で
舞踊振興財団のものとなり、その使用については実行委員会が決定する。コンクールの規約が尊重されない場合
とりわけ受賞者が研修の権利を全面的に放棄した場合、この放棄によって舞踊振興財団が負わなければならない
経費と同等額を罰則としてその受賞者に課すことがある。 

C.C.C.C. “コンテンポラリー“コンテンポラリー“コンテンポラリー“コンテンポラリー賞”賞”賞”賞”    

決選進出者の中から、コンテンポラリー・バレエに優れた資質を有すると判断された決選進出者 1 名に授与。 

下記の講習会より１つ選択し、招待参加（旅費、滞在費、受講料をコンクール主催者が負担）の特典を得る。 
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アメリカン・ダンス・フェスティバル（ノースカロライナ／アメリカ） American Dance Festival 

ヘニー・ジュリアンス・ファンデーション（アムステルダム／オランダ） Henny Jurriëns Foundation 

ロンドン・コンテンポラリー・ダンス・スクール（ロンドン／英国） London Contemporary Dance School 

ランバート・ダンス・カンパニー（ロンドン／英国） Rambert Dance Company 

D.D.D.D. “ベスト・スイス“ベスト・スイス“ベスト・スイス“ベスト・スイス賞”賞”賞”賞”    

スイス国籍の決選進出者の中から最優秀者に 2,500 スイスフランの賞金が授与される。コンクール開催前 3 年以
上スイスに在住してバレエ教育を受けている場合でも受賞権利がある。 
 
E. “観客賞”“観客賞”“観客賞”“観客賞” 
決選を観戦した観客の投票により選ばれる。500 スイスフランの賞金が授与される。 
 

14141414    各賞の授与各賞の授与各賞の授与各賞の授与    
決選の結果、13 で示した各賞を授与するか、しないかは、審査委員会によって決定される。舞踊振興財団によ

って他の賞が設置される場合は、舞踊振興財団理事会もしくは実行委員会が決定する。 

15151515    ローザンヌ国際バレエコンクールの健康概念についてローザンヌ国際バレエコンクールの健康概念についてローザンヌ国際バレエコンクールの健康概念についてローザンヌ国際バレエコンクールの健康概念について    
当コンクールは、若いダンサーがプロフェッショナルダンサーになるための実力を有するかどうかを自分自身が
判断するための機会を提供することに努めている。また、優れたダンサーとは、肉体的、心理的に良好な状態に
なくてはならないという概念を支持している。クラシック･バレエの美的基準が細身のダンサーを要求している
というのは事実ではあるものの、教師、両親そしてダンサー自身が、健康を犠牲にするほどまでにこの美的基準
に過度な重要性をおかないように十分に配慮することが大変重要である。 

当コンクールでは、健康な心身と優れたダンスは切り離せない関係にあるものだということを明確にするために
コンクールのコンサルタント医師が、コンクールの厳しさに参加者が耐えうるかどうかを判断するために健康状
態についての質問用紙を作成した。この質問用紙は、コンクール登録書類に含まれ、コンクール参加者のかかり
つけの医師が記入する。回答はコンクールのコンサルタント医師宛に送付すること。回答送付は、コンクール登
録プロセスの一部をなすものである。 

コンクールのコンサルタント医師は、コンクール開催前に健康あるいは身体状態全般について何か問題があると
思われる参加者に対して、コンクール参加を許可するかしないかを決定する権限がある。 

コンクールのコンサルタント医師により健康上の問題が懸念されながらも参加を許可された参加者は、ローザン
ヌ到着時あるいはコンクール期間中に、コンサルタント医師と面談を行い、医療チェックを受ける。参加者自身
の許可下、その父兄あるいは付き添い教師は、コンクール参加続行が可能かどうかが判断される診断に同行する
ことができる。 


